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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

04.06.2024 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente Legge Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni, i componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister MATSCHER Christoph Sindaco

Gemeindereferentin KRÖSS Roswitha Assessore

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferent HOLZNER Christoph Assessore

Gemeindereferent PREMSTALLER Roland Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 MATSCHER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Versicherung: 
Versicherungsrahmenabkommen  für  die 
Risiken Feuer und andere Schäden, Diebstahl 
und Elektronik - Kenntnisnahme

Assicurazione:  Convenzione  assicurativa  per  i 
rischi  incendio  ed  altri  danni,  futuro  ed 
elettronica - prese d'atto



Der Südtiroler Gemeindenverband hat mit der Mittei-
lung Nr. 73/2024 vom 28.05.2024 das neue Versiche-
rungsrahmenabkommen für die Risiken Feuer und an-
dere  Schäden,  Diebstahl  und  Elektronik  übermittelt 
und dieses zur Verfügung gestellt;

Il Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano 
ha trasmesso  con  la  comunicazione  n.  73/2024 del 
28/05/2024 la nuova convenzione assicurativa per i 
rischi incendio ed altri  danni,  furto ed elettronica e 
l'ha reso disponibile;

Vertragspartner des Rahmenabkommens sind:

a) Südtiroler  Gemeindenverband  Genossenschaft  mit 
Sitz in Kanonikus Michael-Gamper-Straße 10, 39100 
Bozen und

b) Tiroler Versicherung V.a.G. mit  Sitz  in  Schlacht-
hofstraße 30, 39100 Bozen;

Contraenti della convenzione sono:

a) Consorzio dei Comuni Società Cooperativa con se-
de in Via Canonico Michael Gamper 10, 39100 Bol-
zano e

b) Tiroler Versicherung V.a.G. con sede in Via del 
Macello 30, 39100 Bolzano;

Für notwendig erachtet, das oben angeführte Rahmen-
abkommen zur Kenntnis zu nehmen;

Ritenuto necessario di prendere atto della convenzio-
ne;

Nach Einsicht in in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il regolamento sulla contabilità in vigore;

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument in geltender Fassung;

Visto il Documento unico di programmazione nel te-
sto vigente;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
und in den Arbeitsplan in geltender Fassung;

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro 
nel testo vigente;

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme 
im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol R.G. Nr.  2/2018 für unverzüglich voll-
ziehbar zu erklären, um den Auftrag so bald als mög-
lich vergeben zu können und um die Folgemaßnah-
men zügig vornehmen zu können;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art.  183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, onde 
poter affidare l’incarico al più presto possibile ed al 
fine di permettere uno svolgimento celere dei prov-
vedimenti consecutivi;

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag  im Sinne  der  Art.185  und  187 
des  „Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol“  (Kodex),  geneh-
migt mit Regionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 hin-
sichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (OHrxE7wYrT-
tOnPr91B1rNjB6pP0KcLm+CH3Ex2uXrPo=)

- das buchhalterische Gutachten ist  nicht erforder-
lich: keine Ausgabenverpflichtung;

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazio-
ne ai sensi degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino Alto Adige“ 
(CEL),  approvato  con  legge  regionale  n.2  del 
03/05/2018 in ordine:

- alla regolarità tecnica (OHrxE7wYrTtOnPr91B1r-
NjB6pP0KcLm+CH3Ex2uXrPo=)

- la regolarità contabilità non è richiesto: nessun im-
pegno di spesa;

Nach Einsichtnahme in die Gemeindesatzung; Visto lo statuto comunale;

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze über 
die Gemeindeordnung in der Region Trentino – Süd-
tirol.

Viste  le  vigenti  Leggi  Regionali  sull’Ordinamento 
dei Comuni nella Regione Trentino – Alto Adige.

B E S C H L I E S S T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti espressi in forma legale:

1) das Versicherungsrahmenabkommen für die Risi-
ken  Feuer  und  andere  Schäden,  Diebstahl  und 
Elektronik Zeitraum 30.06.2024 – 30.06.2028, ab-
geschlossen zwischen dem Südtiroler Gemeinden-
verband und der Tiroler Versicherung V.a.G. wird 
zur Kenntnis genommen;

1) la convenzione assicurativa per i rischi incendio 
ed  altri  danni,  furto  ed  elettronica  periodo 
30/06/2024  –  30/06/2028,  tra  il  Consorzio  dei 
Comuni della Provincia di Bolzano e Tiroler Ver-
sicherung V.a.G., viene presa d’atto;



2) sämtliche  in  diesem  Zusammenhang  anfallende 
Korrespondenz  und  Zahlungen  werden  mit  dem 
Versicherungsbroker Assiconsult GmbH aus Bo-
zen abgewickelt;

2) l’intera corrispondenza ed i pagamenti risultati in 
questo  contesto  verranno  sbrigati  con  il  broker 
Assiconsult Srl di Bolzano;

3) festzuhalten, dass der Gemeinde aus diesem Be-
schluss keine Ausgabe erwächst,  die finanzieller 
Abdeckung bedarf;

3) di dare atto che dalla presente deliberazione non 
derivano oneri a carico del Comune che abbiso-
gnino di copertura finanziaria;

diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018, mit demselben Ab-
stimmungsergebnis  für  unverzüglich  vollziehbar 
zu erklären.

di  dichiarare  la  presente  deliberazione,  con  lo 
stesso esito di voto, immediatamente esecutiva, ai 
sensi  dell’art.  183,  comma 4,  del  Codice  degli 
Enti  Locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, 
n. 2.

Hinweis:

Jeder  Interessierte  kann  gegen  diesen  Be-
schluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Kode-
xes  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autono-
men  Region  Trentino-Südtirol,  während  des  
Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 Ta-
gen beim Gemeindeausschuss Einspruch erhe-
ben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an  
dem  die  Frist  für  die  Veröffentlichung  dieses  
Beschlusses abgelaufen ist (Art. 41, Absatz 2,  
Verwaltungsprozessordnung), kann beim Regi-
onalen Verwaltungsgericht, Sektion Bozen, Re-
kurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss  
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die  
Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104  
vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnah-
me reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblica-
zione di 10 giorni, presentare alla Giunta Comu-
nale opposizione avverso questa deliberazione ai  
sensi dell’art. 183 comma 5 del Codice degli enti  
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  
Adige . Entro 60 giorni dal giorno in cui sia sca-
duto il termine della pubblicazione della delibe-
ra (art.  41,  comma 2 del  Codice del  Processo  
Amministrativo) può essere presentato ricorso al  
Tribunale di Giustizia Amministrativa, sezione di  
Bolzano.  Se  la  deliberazione  interessa  l'affida-
mento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai  
sensi  dell'art.  120,  comma  5,  D.Lgs  104  del  
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscen-
za dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  MATSCHER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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